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OÂWIADCZENIE RZÑDOWE

z dnia 12 lutego 2007 r.

w sprawie mocy obowiàzujàcej Konwencji
w sprawie znakowania plastycznych materia∏ów wybuchowych w celu ich wykrywania,

podpisanej w Montrealu dnia 1 marca 1991 r.

Podaje si´ niniejszym do wiadomoÊci, ˝e na pod-
stawie ustawy z dnia 26 stycznia 2006 r. o ratyfikacji
Konwencji w sprawie znakowania plastycznych mate-
ria∏ów wybuchowych w celu ich wykrywania, podpi-
sanej w Montrealu dnia 1 marca 1991 r. (Dz. U. Nr 46,
poz. 325) Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej dnia
7 lipca 2006 r. ratyfikowa∏ wy˝ej wymienionà konwen-
cj´.

Zgodnie z artyku∏em XIII ust´p 3 konwencji wesz∏a
ona w ˝ycie dnia 21 czerwca 1998 r.

Zgodnie z artyku∏em XIII ust´p 4 konwencji w sto-
sunku do Rzeczypospolitej Polskiej wesz∏a ona w ˝ycie
dnia 25 listopada 2006 r.

Przy sk∏adaniu dokumentu przystàpienia z∏o˝ono
nast´pujàce oÊwiadczenie:

„Zgodnie z ust´pem 2 artyku∏u XIII Konwencji
w sprawie znakowania plastycznych materia∏ów wy-
buchowych w celu ich wykrywania, podpisanej
w Montrealu dnia 1 marca 1991 r., niniejszym oÊwiad-



cza si´, ˝e Rzeczpospolita Polska jest paƒstwem-wy-
twórcà plastycznych materia∏ów wybuchowych.”.

JednoczeÊnie podaje si´ do wiadomoÊci, co nast´-
puje:

1) Nast´pujàce paƒstwa sta∏y si´ stronami
konwencji ,  sk∏adajàc dokumenty ratyfika-
cyjne, przyj´cia,  zatwierdzenia lub przy-
stàpienia w podanych ni˝ej  datach:

Islamskie Paƒstwo Afganistanu 30 listopada 2003 r.

Republika Albanii 19 grudnia 2004 r.

Algierska Republika
Ludowo-Demokratyczna 21 czerwca 1998 r.

Ksi´stwo Andory 16 lipca 2006 r.

Królestwo Arabii Saudyjskiej 21 czerwca 1998 r.

Republika Argentyƒska 7 maja 1999 r.

Republika Armenii 20 wrzeÊnia 2005 r.

Republika Austrii 30 lipca 1999 r.

Republika Azerbejd˝anu 2 wrzeÊnia 2000 r.

Królestwo Bahrajnu 21 czerwca 1998 r.

Ludowa Republika
Bangladeszu 15 paêdziernika 2005 r.

Barbados 11 listopada 2002 r.

Republika Beninu 29 maja 2004 r.

Królestwo Bhutanu 25 paêdziernika 2005 r.

Republika Bia∏orusi 7 kwietnia 2002 r.

Republika Boliwii 2 kwietnia 2002 r.

BoÊnia i Hercegowina 2 lipca 2004 r.

Republika Botswany 18 listopada 2000 r.

Federacyjna Republika Brazylii 3 grudnia 2001 r.

Republika Bu∏garii 7 listopada 1999 r.

Burkina Faso 5 wrzeÊnia 2004 r.

Republika Chile 1 paêdziernika 2000 r.

Republika Chorwacji 25 kwietnia 2005 r.

Republika Cypryjska 19 listopada 2002 r.

Republika Czeska 21 czerwca 1998 r.

Królestwo Danii 4 grudnia 1998 r.

Republika D˝ibuti 10 sierpnia 2004 r.

Arabska Republika Egiptu 21 czerwca 1998 r.

Republika Ekwadoru 21 czerwca 1998 r.

Paƒstwo Erytrea 21 czerwca 1998 r.

Republika Estoƒska 21 czerwca 1998 r.

Republika Filipin 15 lutego 2004 r.

Republika Finlandii 3 lutego 2002 r.

Republika Francuska 21 czerwca 1998 r.

Republika Gambii 19 sierpnia 2000 r.

Republika Ghany 21 czerwca 1998 r.

Republika Grecka 21 czerwca 1998 r.

Grenada 16 marca 2002 r.

Gruzja 24 czerwca 2000 r.

Republika Gwatemali 21 czerwca 1998 r.

Republika Gwinei 23 marca 2004 r.

Królestwo Hiszpanii 21 czerwca 1998 r.

Republika Hondurasu 18 kwietnia 2004 r.

Republika Indii 15 stycznia 2000 r.

Irlandia 13 wrzeÊnia 2003 r.

Republika Islandii 23 lipca 2002 r.

Jamajka 17 paêdziernika 2005 r.

Japonia 21 czerwca 1998 r.

Jordaƒskie Królestwo
Haszymidzkie 21 czerwca 1998 r.

Republika Kamerunu 2 sierpnia 1998 r.

Kanada 21 czerwca 1998 r.

Paƒstwo Katar 8 stycznia 1999 r.

Republika Kazachstanu 21 czerwca 1998 r.

Republika Kenii 21 grudnia 2002 r.

Republika Kirgiska 12 wrzeÊnia 2000 r.

Republika Korei 3 marca 2002 r.

Republika Kostaryki 10 wrzeÊnia 2005 r.

Republika Kuby 29 stycznia 2002 r.

Paƒstwo Kuwejt 21 czerwca 1998 r.

Republika Libaƒska 21 czerwca 1998 r.

Wielka Arabska Libijska
D˝amahirija
Ludowo-Socjalistyczna 9 grudnia 2002 r.

Ksi´stwo Liechtensteinu 2 lutego 2003 r.

Republika Litewska 21 czerwca 1998 r.

Wielkie Ksi´stwo Luksemburga 5 stycznia 2007 r.

Republika ¸otewska 16 paêdziernika 1999 r.

By∏a Jugos∏awiaƒska
Republika Macedonii 20 listopada 1998 r.

Republika Madagaskaru 21 lutego 2004 r.

Republika Malediwów 21 maja 1999 r.

Republika Mali 27 listopada 2000 r.

Republika Malty 21 czerwca 1998 r.

Królestwo Marokaƒskie 25 lipca 1999 r.

Meksykaƒskie
Stany Zjednoczone 21 czerwca 1998 r.

Republika Mo∏dowy 21 czerwca 1998 r.

Ksi´stwo Monako 13 lipca 1998 r.

Mongolia 21 listopada 1999 r.
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Republika Mozambiku 14 maja 2006 r.

Zwiàzek Myanmar 31 paêdziernika 2004 r.

Republika Nauru 2 czerwca 2006 r.

Królestwo Niderlandów 3 lipca 1998 r.

Republika Federalna Niemiec 15 lutego 1999 r.

Federalna Republika Nigerii 9 lipca 2002 r.

Republika Nikaragui 11 marca 2006 r.

Królestwo Norwegii 21 czerwca 1998 r.

Nowa Zelandia 17 lutego 2004 r.

Su∏tanat Omanu 11 lutego 2002 r.

Republika Palau 29 stycznia 2002 r.

Republika Panamy 21 czerwca 1998 r.

Republika Paragwaju 14 grudnia 2004 r.

Republika Peru 21 czerwca 1998 r.

Republika Portugalska 8 grudnia 2002 r.

Republika Po∏udniowej Afryki 30 stycznia 2000 r.

Rumunia 20 listopada 1998 r.

Federacja Saint Kitts i Nevis 8 lipca 2002 r.

Republika Salwadoru 18 kwietnia 2000 r.

Niezale˝ne Paƒstwo Samoa 7 wrzeÊnia 1998 r.

Republika Senegalu 11 kwietnia 2004 r.

Republika Serbii 21 sierpnia 2006 r.

Republika Seszeli 13 paêdziernika 2003 r.

Republika Singapuru 21 marca 2003 r.

Republika S∏owacka 21 czerwca 1998 r.

Republika S∏owenii 4 sierpnia 2000 r.

Demokratyczno-Socjalistyczna
Republika Sri Lanki 10 grudnia 2001 r.

Stany Zjednoczone Ameryki 21 czerwca 1998 r.

Królestwo Suazi 12 lipca 2003 r.

Republika Sudanu 24 lipca 2000 r.

Republika Surinamu 26 maja 2003 r.

Syryjska Republika Arabska 28 listopada 2004 r.

Konfederacja Szwajcarska 21 czerwca 1998 r.

Republika Tad˝ykistanu 16 wrzeÊnia 2006 r.

Królestwo Tajlandii 26 marca 2006 r.

Zjednoczona Republika Tanzanii 12 kwietnia 2003 r.

Republika Togijska 20 wrzeÊnia 2003 r.

Królestwo Tonga 8 lutego 2003 r.

Republika Trynidadu i Tobago 2 czerwca 2001 r.

Republika Tunezyjska 21 czerwca 1998 r.

Republika Turcji 21 czerwca 1998 r.

Turkmenistan 16 marca 2005 r.

Republika Ugandy 31 sierpnia 2004 r.

Ukraina 17 maja 1999 r.

Wschodnia Republika Urugwaju 13 sierpnia 2001 r.

Republika Uzbekistanu 8 sierpnia 1999 r.

Republika Vanuatu 26 marca 2006 r.

Republika W´gierska 21 czerwca 1998 r.

Zjednoczone Królestwo
Wielkiej Brytanii
i Irlandii Pó∏nocnej 21 czerwca 1998 r.

Republika W∏oska 25 listopada 2002 r.

Republika Wysp Marshalla 7 kwietnia 2003 r.

Republika Zambii 21 czerwca 1998 r.

Republika Zielonego Przylàdka 3 stycznia 2003 r.

Zjednoczone Emiraty Arabskie 21 czerwca 1998 r.

2) Przy sk∏adaniu dokumentów ratyfikacyj-
nych, przyj´cia,  zatwierdzenia lub przy-
stàpienia podane ni˝ej  paƒstwa z∏o˝y∏y
nast´pujàce oÊwiadczenia i zastrze˝enia:
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Islamskie Paƒstwo Afganistanu, Republika Albanii,
Algierska Republika Ludowo-Demokratyczna, Króle-
stwo Arabii Saudyjskiej, Republika Armenii, Republika
Azerbejd˝anu, Królestwo Bahrajnu, Ludowa Republika
Bangladeszu, Barbados, Republika Beninu, Królestwo
Bhutanu, Republika Bia∏orusi, Republika Boliwii, Repu-
blika Botswany, Burkina Faso, Republika Chile, Repu-
blika Chorwacji, Republika Cypryjska, Królestwo Danii,
Republika D˝ibuti, Arabska Republika Egiptu, Republi-
ka Ekwadoru, Paƒstwo Erytrea, Republika Estoƒska,
Republika Filipin, Republika Gambii, Republika Ghany,
Grenada, Gruzja, Republika Gwatemali, Republika
Gwinei, Republika Hondurasu, Irlandia, Republika Is-

Islamic State of Afghanistan, Republic of Albania,
People’s Democratic Republic of Algeria, Kingdom of
Saudi Arabia, Republic of Armenia, Republic of Azer-
baijan, Kingdom of Bahrain, People’s Republic of Ban-
gladesh, Barbados, Republic of Benin, Kingdom of
Bhutan, Republic of Belarus, Republic of Bolivia, Re-
public of Botswana, Burkina Faso, Republic of Chile,
Republic of Croatia, Republic of Cyprus, Kingdom of
Denmark, Republic of Djibouti, Arab Republic of Egypt,
Republic of Ecuador, State of Eritrea, Republic of Es-
tonia, Republic of the Philippines, Republic of the Gam-
bia, Republic of Ghana, Grenada, Georgia, Republic of
Guatemala, Republic of Guinea, Republic of Honduras,



landii, Jamajka, Jordaƒskie Królestwo Haszymidzkie,
Republika Kamerunu, Paƒstwo Katar, Republika Ka-
zachstanu, Republika Kenii, Republika Kirgiska, Repu-
blika Kostaryki, Republika Kuby, Paƒstwo Kuwejt, Re-
publika Libaƒska, Wielka Arabska Libijska D˝amahirija
Ludowo-Socjalistyczna, Ksi´stwo Liechtensteinu, Re-
publika Litewska, Wielkie Ksi´stwo Luksemburga, Re-
publika ̧ otewska, By∏a Jugos∏owiaƒska Republika Ma-
cedonii, Republika Madagaskaru, Republika Maledi-
wów, Republika Mali, Republika Malty, Królestwo Ma-
rokaƒskie, Meksykaƒskie Stany Zjednoczone, Republi-
ka Mo∏dowy, Ksi´stwo Monako, Mongolia, Republika
Mozambiku, Zwiàzek Myanmar, Republika Nauru, Kró-
lestwo Niderlandów, Federalna Republika Nigerii, Re-
publika Nikaragui, Nowa Zelandia, Su∏tanat Omanu,
Republika Palau, Republika Panamy, Republika Para-
gwaju, Republika Peru, Republika Portugalska, Rumu-
nia, Federacja Saint Kitts i Nevis, Republika Salwado-
ru, Niezale˝ne Paƒstwo Samoa, Republika Senegalu,
Republika Seszeli, Republika Singapuru, Republika
S∏owenii, Demokratyczno-Socjalistyczna Republika Sri
Lanki, Królestwo Suazi, Republika Sudanu, Republika
Surinamu, Syryjska Republika Arabska, Republika Ta-
d˝ykistanu, Królestwo Tajlandii, Zjednoczona Republi-
ka Tanzanii, Republika Togijska, Królestwo Tonga, Re-
publika Trynidadu i Tobago, Republika Tunezyjska, Re-
publika Turcji, Turkmenistan, Republika Ugandy, Ukra-
ina, Wschodnia Republika Urugwaju, Republika Uzbe-
kistanu, Republika Vanuatu, Republika W´gierska, Re-
publika W∏oska, Republika Wysp Marshalla, Republika
Zambii, Republika Zielonego Przylàdka, Zjednoczone
Emiraty Arabskie

OÊwiadczenie:

„...zgodnie z artyku∏em XIII ust´p 2 Konwencji
oÊwiadcza, ˝e nie jest paƒstwem-wytwórcà.”

Algierska Republika Ludowo-Demokratyczna, Fe-
deracyjna Republika Brazylii, Republika Hondurasu,
Republika Indii, Republika Korei, Republika Kuby,
Zwiàzek Myanmar, Republika Peru, Syryjska Republi-
ka Arabska, Republika Turcji

Zastrze˝enie:

„...nie uznaje si´ za zwiàzane artyku∏em XI ust´p 1
Konwencji.”

Republika Argentyƒska, Republika Austrii, BoÊnia
i Hercegowina, Federacyjna Republika Brazylii, Repu-
blika Bu∏garii, Republika Czeska, Republika Finlandii,
Republika Francuska, Republika Grecka, Królestwo
Hiszpanii, Republika Indii, Japonia, Kanada, Republika
Korei, Republika Federalna Niemiec, Królestwo Nor-
wegii, Republika Po∏udniowej Afryki, Republika S∏o-
wacka, Stany Zjednoczone Ameryki, Konfederacja
Szwajcarska, Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii
i Irlandii Pó∏nocnej

Ireland, Republic of Iceland, Jamaica, Hashemite King-
dom of Jordan, Republic of Cameroon, State of Qatar,
Republic of Kazakhstan, Republic of Kenya, Kyrgyz
Republic, Republic of Costa Rica, Republic of Cuba,
State of Kuwait, Lebanese Republic, Great Socialist
People’s Libyan Arab Jamahiriya, Principality of
Liechtenstein, Republic of Lithuania, Grand Duchy of
Luxembourg, Republic of Latvia, Former Yugoslav Re-
public of Macedonia, Republic of Madagascar, Repu-
blic of Maldives, Republic of Mali, Republic of Malta,
Kingdom of Morocco, United Mexican States, Repu-
blic of Moldova, Principality of Monaco, Mongolia,
Republic of Mozambique, Union of Myanmar, Repu-
blic of Nauru, Kingdom of the Netherlands, Federal Re-
public of Nigeria, Republic of Nicaragua, New Zea-
land, Sultanate of Oman, Republic of Palau, Republic
of Panama, Republic of Paraguay, Republic of Peru,
Portuguese Republic, Romania, Federation of Saint
Kitts and Nevis, Republic of El Salvador, Independent
State of Samoa, Republic of Senegal, Republic of Sey-
chelles, Republic of Singapore, Republic of Slovenia,
Democratic Socialist Republic of Sri Lanka, Kingdom
of Swaziland, Republic of the Sudan, Republic of Su-
riname, Syrian Arab Republic, Republic of Tajikistan,
Kingdom of Thailand, United Republic of Tanzania,
Togolese Republic, Republic of Trynidad and Toba-
go, Tunisian Republic, Republic of Turkey, Turkmeni-
stan, Republic of Uganda, Ukraine, Eastern Republic
of Uruguay, Republic of Uzbekistan, Republic of Vanu-
atu, Rapublic of Hungary, Italian Republic, Republic of
the Marshall Islands, Republic of Zambia, Republic of
Cape Verde, United Arab Emirates

Declaration:

”...in accordance with Article XIII, paragraph 2, of
the Convention, that it is not a producer State.”

People’s Democratic Republic of Algeria, Federati-
ve Republic of Brazil, Republic of Honduras, Republic
of India, Republic of Korea, Republic of Cuba, Union
of Myanmar, Republic of Peru, Syrian Arab Republic,
Republic of Turkey

Reservation:

”...does not consider itself bound by Article XI, pa-
ragraph 1, of the Convention.”

Argentine Republic, Republic of Austria, Bosnia
and Herzegovina, Federative Republic of Brazil, Repu-
blic of Bulgaria, Czech Republic, Republic of Finland,
French Republic, Hellenic Republic, Kingdom of 
Spain, Republic of India, Japan, Canada, Republic of
Korea, Federal Republic of Germany, Kingdom of 
Norway, Republic of South Africa, Slovak Republic,
United States of America, Swiss Confederation, Uni-
ted Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
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OÊwiadczenie:

„...zgodnie z artyku∏em XIII ust´p 2 Konwencji
oÊwiadcza, ˝e jest paƒstwem-wytwórcà.”

Ksi´stwo Andory

OÊwiadczenia:

„A. Stosownie do postanowieƒ artyku∏u XIII ust´p 2
Konwencji w sprawie znakowania plastycznych
materia∏ów wybuchowych w celu ich wykrywa-
nia Ksi´stwo Andory oÊwiadcza, ˝e nie jest wy-
twórcà materia∏ów wybuchowych.

B. Ksi´stwo Andory oÊwiadcza, ˝e w obecnej chwili
nie jest w stanie sprawowaç skutecznej kontroli
nad importowanymi materia∏ami wybuchowymi.
Jednak˝e Ksi´stwo Andory zamierza dokonywaç
zakupu materia∏ów wybuchowych od Paƒstw-Stron
Konwencji w taki sposób, aby materia∏y te by∏y
przedmiotem kontroli w paƒstwie ich pochodzenia
lub tranzytu.”

Wraz z dokumentem przystàpienia zosta∏a z∏o˝ona
nota Ambasady Ksi´stwa Andory w Kanadzie stano-
wiàca, ˝e oÊwiadczenia zawarte w ww. dokumencie
mia∏y „charakter objaÊniajàcy, gdy˝ Ksi´stwo Andory
dzia∏a na rzecz pe∏nej implementacji postanowieƒ
Konwencji”.”

Królestwo Arabii Saudyjskiej

Zastrze˝enie:

„Królestwo Arabii Saudyjskiej nie uznaje si´ za
zwiàzane artyku∏em XI ust´p 1, chyba ˝e na podstawie
jego oÊwiadczenia wyra˝onego odr´bnie dla ka˝dej
sprawy.”

Republika Armenii

Zastrze˝enie:

„Republika Armenii nie uznaje si´ za zwiàzanà za-
pisami drugiego zdania artyku∏u XI ust´p 1 Konwen-
cji.”

Chiƒska Republika Ludowa

OÊwiadczenie:

„Notà z dnia 20 marca 2001 r. otrzymanà dnia
22 marca 2001 r. Rzàd Chiƒskiej Republiki Ludowej po-
informowa∏ Organizacj´ Mi´dzynarodowego Lotnic-
twa Cywilnego odnoÊnie do stosowania Konwencji do
Specjalnego Regionu Administracyjnego Hongkong:

Declaration:

”...in accordance with Article XIII, paragraph 2, of
the Convention, that it is a producer State.”

Principality of Andorra

Declarations:

”A. Pursuant to paragraph 2 of Article XIII of the 
Convention on the Marking of Plastic Explosives
for the Purpose of Detection, the Principality of
Andorra declares that it is not a producer State
of plastic explosives.

B. The Principality of Andorra declares that it does
not presently have the necessary infrastructures
to exercise an effective control over imported
explosives. However, the Principality of Andorra
undertakes to purchase explosives from States
Parties to the Convention on the Marking of Pla-
stic Explosives for the Purpose of Detection in
such a way that the explosives have already 
been the subject of a control in the countries of
origin or transit.”

The instrument of accession was accompanied by
a Note from the Embassy of the Principality of Andor-
ra to Canada which stated that the declarations conta-
ined in the instrument were ”exclusively explanatory,
since the Andorran State has undertaken to imple-
ment all the provisions of the Convention in all their
scope”.”

Kingdom of Sandi Arabia

Reservation:

”The Kingdom of Saudi Arabia is not bound by
Paragraph 1 of Article XI, except with an explicit dec-
laration on its part and on a case by case basis.”

Republic of Armenia

Reservation:

„Armenia does not consider itself bound by the
second sentence of Article XI, paragraph 1, of the 
Convention.”

People’s Republic of China

Declaration:

”By a Note dated 20 March 2001, received on
22 March 2001, the Government of the People’s Republic
of China informed the International Civil Aviation Or-
ganization of the following with regard to the applica-
tion of the Convention to the Hong Kong Special Ad-
ministrative Region of the People’s Republic of China:
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„Zgodnie z dzia∏em 11 Aneksu 1 do Wspólnej De-
klaracji Chiƒskiej Republiki Ludowej i Zjednoczonego
Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej oraz ar-
tyku∏em 153 Podstawowego Prawa Regionu Admini-
stracyjnego Chiƒskiej Republiki Ludowej - Hongkong,
mi´dzynarodowe umowy, których Chiƒska Republika
Ludowa nie jest stronà, a które sà wprowadzone w ˝y-
cie Hongkongu, mogà dalej pozostawaç w mocy
w Specjalnym Regionie Administracyjnym Hong-
kong. W zwiàzku z tym wy˝ej wymieniona konwencja
b´dzie w dalszym ciàgu stosowana w Specjalnym Re-
gionie Administracyjnym Hongkong po dniu 1 lip-
ca 1997 r. Tymczasem, zgodnie z artyku∏em 3 Konwen-
cji Rzàd Chiƒskiej Republiki Ludowej pragnie równie˝
z∏o˝yç nast´pujàce oÊwiadczenie: Specjalny Region
Administracyjny Hongkong nie jest regionem produk-
cji plastycznych materia∏ów wybuchowych.

W ramach powy˝szego odpowiedzialnoÊç za mi´-
dzynarodowe prawa i obowiàzki stron konwencji 
zostanie przej´ta przez Rzàd Chiƒskiej Republiki Ludo-
wej.”.”

Republika Czeska

OÊwiadczenie:

„Notà z dnia 8 marca 1993 r. otrzymanà dnia
25 marca 1993 r. Rzàd Republiki Czeskiej poinformo-
wa∏ Organizacj´ Mi´dzynarodowego Lotnictwa Cywil-
nego, ˝e jako paƒstwo-sukcesor powsta∏e w wyniku
rozpadu Federacyjnej Republiki Czech i S∏owacji uwa-
˝a si´ za zwiàzany konwencjà z mocà obowiàzujàcà od
dnia 1 stycznia 1993 r.

Deklaracja z∏o˝ona przez by∏à Federacyjnà Repu-
blik´ Czech i S∏owacji zgodnie z artyku∏em XIII ust´p 2
pozostaje w mocy dla Republiki Czeskiej.”

Królestwo Danii

Zastrze˝enie:

„Do czasu póêniejszej decyzji konwencja nie b´-
dzie mia∏a zastosowania do Wysp Owczych.”

Republika Mozambiku

Zastrze˝enie:

„Republika Mozambiku nie uznaje si´ za zwiàzanà
zapisami drugiego zdania artyku∏u XI ust´p 1 Kon-
wencji. W zwiàzku z tym Republika Mozambiku
oÊwiadcza, ˝e wymagana jest zgoda ka˝dej ze stron
sporu do jego rozstrzygni´cia w drodze arbitra˝u
przez Mi´dzynarodowy Trybuna∏ SprawiedliwoÊci.”

”In accordance with Section 11, Appendix 1 of the
Joint Declaration of the People’s Republic of China
and the United Kingdom of the Great Britain and 
Northern Ireland and Article 153 of the Basic Law of the
Hong Kong Administrative Region of the People’s Re-
public of China, international agreements to which 
the People’s Republic of China is not a party but 
which are implemented in Hong Kong may continue 
to be implemented in the Hong Kong Special Admini-
strative Region. In view of this, the above-mentioned
Convention remains to be applicable to Hong Kong
Special Administrative Region after July 1, 1997. 
Meanwhile, according to Article 3 of the Convention,
the Government of the People’s Republic of China also
wishes to make the following declaration: The Hong
Kong Special Administrative Region is not a producer
region of plastic explosives.

Within the above ambit, responsibility for the in-
ternational rights and obligations of a party to the 
Convention will be assumed by the People’s Republic
of China.”.”

Czech Republic

Declaration:

”By a Note dated 8 March 1993, received on
25 March 1993, the Government of the Czech Repu-
blic informed the International Civil Aviation Organi-
zation that, as a successor State created as a result of
the dissolution of the Czech and Slovak Federal Repu-
blic, it considered itself bound, as of 1 January 1993,
by the Convention.

The declaration made by the former Czech and
Slovak Federal Republic in accordance with Artic-
le XIII, paragraph 2, thereof continues in force for the
Czech Republic.”

Kingdom of Denmark

Reservation:

”Until later decision, the Convention will not be
applied to the Faroe Islands.”

Republic of Mozambique

Reservation:

”The Republic of Mozambique does not consider
itself bound by the provisions of Article XI, paragraph 1
of the Convention. In this connection, the Republic of
Mozambique states that, in each individual case, the
consent of all Parties to such a dispute is necessary
for the submission of the dispute to arbitration or to
the International Court of Justice.”
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Królestwo Niderlandów

OÊwiadczenie:

„Dokument o przyj´ciu z∏o˝ony przez Królestwo
Niderlandów dnia 4 maja 1998 r. dotyczy terytorium
Królestwa w Europie.

Dnia 30 listopada 2005 r. wraz z dokumentem
o przyj´ciu odnoÊnie do Aruby Królestwo Niderlan-
dów z∏o˝y∏o oÊwiadczenie, ˝e Aruba nie jest wytwór-
cà materia∏ów wybuchowych. Konwencja obowiàzuje
w stosunku do Aruby od dnia 30 listopada 2005 r.”

Nowa Zelandia

OÊwiadczenie:

„...ratyfikacja nie b´dzie rozszerzona na Tokelau
do czasu z∏o˝enia depozytariuszowi stosownego
oÊwiadczenia przez Rzàd Nowej Zelandii, w oparciu
o konsultacje z tym terytorium.”

Republika Serbii

OÊwiadczenie:

„Dokument ratyfikacyjny (stanowiàcy o przystà-
pieniu) podpisany dnia 1 kwietnia 2006 r. przez prezy-
denta Serbii i Czarnogóry zawiera∏ oÊwiadczenie sta-
nowiàce zgodnie z artyku∏em XIII ust´p 2, ˝e Serbia
i Czarnogóra nie jest wytwórcà materia∏ów wybucho-
wych.

W nast´pstwie Deklaracji Niepodleg∏oÊci przyj´tej
przez Zgromadzenie Narodowe Republiki Czarnogóry
z dnia 3 czerwca 2006 r. Republika Serbii notà z dnia
13 lipca 2006 r. powiadomi∏a ICAO o zamiarze wyko-
nywania praw i obowiàzków wynikajàcych z umów
mi´dzynarodowych zawartych przez Serbi´ i Czarno-
gór´ oraz uznania za stron´ wszystkich obowiàzujà-
cych porozumieƒ mi´dzynarodowych, których uprzed-
nio stronà by∏a Serbia i Czarnogóra.”

Republika S∏owacka

OÊwiadczenie:

„Notà z dnia 16 lutego 1995 r. otrzymanà dnia
20 marca 1995 r. Rzàd Republiki S∏owackiej poinfor-
mowa∏ Organizacj´ Mi´dzynarodowego Lotnictwa
Cywilnego, ˝e jako paƒstwo-sukcesor powsta∏e w wy-
niku rozpadu Federacyjnej Republiki Czech i S∏owacji
uwa˝a si´ za zwiàzany Konwencjà z mocà obowiàzu-
jàcà od dnia 1 stycznia 1993 r.

Deklaracja z∏o˝ona przez by∏à Federacyjnà Repu-
blik´ Czech i S∏owacji zgodnie z artyku∏em XIII ust´p 2
pozostaje w mocy do Republiki S∏owackiej.”

Kingdom of the Netherlands

Declaration:

”The instrument of acceptance deposited by the
Kingdom of the Netherlands on 4 May 1998 was for
the Kingdom in Europe.

On 30 November 2005, an instrument of acceptan-
ce was deposited by the Kingdom of the Netherlands
for Aruba, with a declaration that Aruba is not a pro-
ducer of plastic explosives. The Convention became
effective for Aruba on 30 November 2005.”

New Zealand

Declaration:

”...this ratification shall not extend to Tokelau
unless and until a Declaration to this effect is lodged
by the Government of New Zealand with the Deposi-
tary on the basis of appropriate consultation with that
territory.”

Republic of Serbia

Declaration:

”The instrument of ratification (constituting acces-
sion) was signed on 1 April 2006 by the President of
Serbia and Montenegro and contained a declaration
pursuant to paragraph 2 of Article XIII that Serbia and
Montenegro is not a producer State of plastic explosi-
ves.

Following the Declaration of Independence adop-
ted by the National Assembly of Montenegro on 3 Ju-
ne 2006, the Republic of Serbia advised ICAO by a no-
te dated 13 July 2006 that it continues to exercise its
rights and honour its commitments deriving from in-
ternational treaties concluded by Serbia and Monte-
negro and requests that the Republic of Serbia be
considered a party to all international agreements in
force, instead of Serbia and Montenegro.”

Slovak Republic

Declaration:

”By a Note dated 16 February 1995, received on
20 March 1995, the Government of the Slovak Repu-
blic informed the International Civil Aviation Organi-
zation that, as a successor State, born from the disso-
lution of the Czech and Slovak Federal Republic, it
considered itself bound, as of 1 January 1993, by the
Convention.

The declaration made by the former Czech and
Slovak Federal Republic in accordance with Artic-
le XIII, paragraph 2, thereof continues in force for the
Slovak Republic.”
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Syryjska Republika Arabska

Zastrze˝enie:

„Przystàpienie Syryjskiej Republiki Arabskiej do
wymienionej konwencji nie implikuje w jakikolwiek
sposób uznania Izraela i w konsekwencji nie obejmu-
je spraw regulowanych przez przepisy niniejszej kon-
wencji w relacji z tym paƒstwem.”

Królestwo Tajlandii

Zastrze˝enie:

„Królestwo Tajlandii nie uznaje si´ za zwiàzane ar-
tyku∏em XI ust´p 1 Konwencji, chyba ˝e na podstawie
jego oÊwiadczenia wyra˝onego odr´bnie dla ka˝dej
sprawy.”

Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej

OÊwiadczenie:

„Ratyfikacja Zjednoczonego Królestwa odnosi∏a
si´ do Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Ir-
landii Pó∏nocnej oraz Hongkongu.

OÊwiadczenie Rzàdu Zjednoczonego Królestwa
Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏nocnej z dnia 18 czerwca
1997 r.:

„...zgodnie ze Wspólnà Deklaracjà Rzàdu Zjedno-
czonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏noc-
nej oraz Rzàdu Chiƒskiej Republiki Ludowej w sprawie
Hongkongu, podpisanà dnia 19 grudnia 1984 r., Rzàd
Zjednoczonego Królestwa zwróci Hongkong Chiƒskiej
Republice Ludowej z mocà obowiàzujàcà od dnia
1 lipca 1997 r. Do tego czasu Rzàd Zjednoczonego
Królestwa utrzyma odpowiedzialnoÊç za Hongkong
w stosunkach mi´dzynarodowych. Zatem od tej daty
ustanie odpowiedzialnoÊç Rzàdu Zjednoczonego Kró-
lestwa za mi´dzynarodowe prawa i obowiàzki wynika-
jàce ze stosowania Konwencji do Hongkongu.”

Dnia 31 sierpnia 1999 r. Rzàd Zjednoczonego Kró-
lestwa rozszerzy∏ ratyfikacj´ niniejszej konwencji na
Bailiwick Guernsey i Bailiwick Jersey, Wysp´ Man,
Kajmany, Falklandy i Montserrat z mocà obowiàzujà-
cà od dnia 30 paêdziernika 1999 r.

Dnia 27 listopada 2000 r. Rzàd Zjednoczonego Kró-
lestwa rozszerzy∏ ratyfikacj´ niniejszej konwencji na
Brytyjskie Wyspy Dziewicze z mocà obowiàzujàcà od
dnia 26 stycznia 2001 r.”

Syrian Arab Republic

Reservation:

”The accession of the Syrian Arab Republic to the
said convention shall in no way imply recognition of
Israel and consequently shall not involve entering
with it into any dealing governed by the provisions of
the convention.”

Kingdom of Thailand

Reservation:

”The Kingdom of Thailand is not bound by para-
graph 1 of Article XI, except with an explicit declara-
tion on its part and on a case by case basis.”

United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland

Declaration:

„Ratification by the United Kingdom was in re-
spect of the United Kingdom of Great Britain and Nor-
thern Ireland and Hong Kong.

Statement issued by the Government of the Uni-
ted Kingdom of Great Britain and Northern Ireland,
dated 18 June 1997:

”...in accordance with the Joint Declaration of the
Government of the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland and the Government of the Pe-
ople’s Republic of China on the Question of Hong
Kong, signed on 19 December 1984, the Government
of the United Kingdom will restore Hong Kong to the
People’s Republic of China with effect from 1 July
1997. The Government of the United Kingdom will
continue to have international responsibility for Hong
Kong until that date. Therefore, from that date the Go-
vernment of the United Kingdom will cease to be re-
sponsible for the international rights and obligations
arising from the application of the Convention to
Hong Kong.”

On 31 August 1999 the Government of the United
Kingdom extended ratification of this Convention to
the Bailiwick of Guernsey, the Bailiwick of Jersey, the
Isle of Man, the Cayman Islands, the Falkland Islands
and Montserrat, with effect from 30 October 1999.

On 27 November 2000 the Government of the Uni-
ted Kingdom extended ratification of this Convention
to the British Virgin Islands, with effect from 26 Janu-
ary 2001.”
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